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 • I denne betjeningsvejledning kaldes VarioSurg 4 ”ultralydssystem”.
 • Denne brugsvejledning beskriver monteringen/fjernelsen og oparbejdningen af 

spidsen. Se andre procedurer for ultralydssystemet, tippen og håndstykket i 
OM-DZ0979MA-relaterede manualer til VarioSurg Tip.

 Relaterede vejledninger
 Se følgende brugsvejledninger for korrekt brug med kombiprodukter:

Titel på brugsvejledning Nr. på brugsvejledning

VarioSurg 3 BETJENINGSMANUAL OM-DE1099DA

VarioSurg 3 Handpiece BETJENINGSMANUAL OM-DE1049DA

Ultrasonic Bone Surgery System VarioSurg 3 OM-E0661E

VarioSurg 4 BETJENINGSMANUAL OM-DE1174DA

VarioSurg 4 Handpiece BETJENINGSMANUAL OM-DE1187MA

Ultrasonic Bone Surgery System VarioSurg 4 OM-DE1165EN

 Passende produkt
 Produkter, der kan bruges i kombination med enheden.

Product Name

VarioSurg 3

VarioSurg 4

VS3-LED-HPSC

VS4-LED-HPSC

 • Se den korrekte brug af de kombinerede enheder i OM-DZ0979M-relaterede 
manualer til VarioSurg Tip. • Hold kun spidsen i bunden, hvor den skrues på hånd-
stykket. Du vil ellers risikere, at får du skader på hånden eller på spidsen. • Når du 
sætter spidsen på, skal du altid bære steriliserede handsker og bruge en spids, et 
håndstykke og en spidsnøgle, der alle er steriliserede. • Ved isætning eller fjernelse 
af en tip, som vil være længere end tipnøglen, skal man være opmærksom på ikke 
at komme til skade af tippen, der stikker ud. • Tipper skal isættes korrekt og 
spændes med tipnøglen. Hvis tippen ikke er fastspændt tilstrækkeligt, kan 
vibrationen være svag. • Inden håndstykkets kabel eller irrigationsslangen tilsluttes 
eller afmonteres, skal man sørge for at have fjernet tippen for at undgå at komme 
til skade af den. • Tilslut altid det steriliserede håndstykke. • Hvis der er urenheder 
på tippen, skal denne rengøres straks for at undgå eventuel svag vibration. • Der 
må ikke bruges en tip, der er beskadiget, bøjet eller korroderet, da den vil være 
svækket og kan knække i brug.

 • Se indstillingen af spidsens effektniveau i tabel 1.
 • Se tabel 1 i denne manual, som defi nerer det maksimale effektniveau for spid-

serne i henhold til det ultralydssystem, der bruges.
 1)  Indstil effekten af ultralydssystemet i den nedre ende af det tilladte område og 

øg gradvist afhængigt af patientens tilstand.
 2)  Juster vandstrømmen, så kølevandet når spidsenden.

  

 • Under driften vibrerer hele spidsen på grund af ultralydbølger Bring ikke nogen 
del af spidsen i kontakt med blødt væv, tandkød eller hud. Uanset brugen af køle-
vand kan spidsen i vibration forårsage en forbrændingsskade.

 • Hvis spidsen ikke vibrerer, når apparatet aktiveres, skal du fjerne håndstykket fra 
patientens mund og derefter genstarte håndstykket. Hvis dette ikke forbedrer situa-
tionen, kan spidsen være blevet løsnet under brug. Kontroller, at spidsen er sikkert 
fastgjort med det korrekte værktøj. • Brug KUN spidsen ved den korrekte indstilling, 
og overskrid aldrig den maksimale effekt, der er defi neret for spidsen i denne vej-
ledning. Hvis spidsen bruges uden for det foreskrevne effektområde, kan den 
knække, og tandoverfl aden eller det bløde væv kan blive beskadiget.

Tabel 1 – Anbefalet strømindstilling

Model Indstilling

SG1 80% B

SG1A 80% B

H-SG1 150% B

SG2R 80%

SG2L 80%

SG3 80%

SG4 80%

SG5 80%

SG6D 80%

SG7D 50%

SG8 80% B

SG8A 80% B

H-SG8 150% B

H-SG8R 150% A

H-SG8L 150% A

SG9 50%

SG10 50%

SG11 50%

SG14R 80%

SG14L 80%

SG17 80%

SG18R 50%

SG18L 50%

SG19 80% B

SG30 50%

SG58 80% B

SG68 80% A

SG15A 50% C

SG15B 50% C

SG15C 50% D

SG15D 50% D

SG16A 50% C

SG16B 50% C

SCL1* 50% E

SCL1D* 80% E

SCL2D* 80% E

SCL3* 50% E

SCL3D* 80% E

SCL4D* 80% E

SCL5* 50% E

SCL5D* 80% E

E30RD-S 50%

E30LD-S 50%

E31D-S 50%

E32D-S 50%

G1-S 50%

P20-S 100%

P25R-S 100%

P25L-S 100%

*Se i OM-DZ0916MA hvordan spidserne anvendes.
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 SG68 er effektivt til følgende anvendelse.
• Tilfælde, hvor skæring udføres i lodret retning til den alveolære toplinje
• Tilfælde, hvor adgangen er vanskelig ved brug af en almindelig spidsform, såsom 

for det generelle kindtandområde eller det udvendige nedre kantområde af man-
dibular ramus

• Tilfælde af forsnævrede områder eller patienter med lille mundåbning

 Drejning af bladkanterne på SG68, så de er i en vinkel i forhold til knogleoverfl aden, 
gør forbedret skæreeffektivitet mulig.

.

 Spidsen skal rengøres, desinfi ceres, steriliseres umiddelbart efter en behandling, 
og den skal opbevares i overensstemmelse med denne betjeningsvejledning.

  

 Hvis spidsen ikke vedligeholdes korrekt som nedenfor, kan spidsen forårsage infek-
tion, produktfejl og overophedning, der kan medføre forbrændingsskader:
- Sørg for at rense spidsen straks (inden for 30 minutter) efter brug for at fjerne 

rester.
- Sørg for at desinfi cere spidsen og spidsnøglen inden for 1 timer efter rengøring.

 • Før du bruger et alkoholholdigt produkt til indvendig desinfektion, skal spidsen 
først rengøres med et ikke-proteinfikserende produkt (fx ALPRO WL-clean). 
• Rengør spidsen og spidsnøglen før desinfektion. Hvis blod forbliver på den indre 
overfl ade, kan det størkne og forårsage produktfejl. • Brug kun de desinfi cerende 
rengøringsmidler, der er angivet i denne vejledning. • Følg også eventuelt gælden-
de lokale direktiver, standarder og retningslinjer for rengøring, desinfektion og steri-
lisering. • Må ikke rengøres, nedsænkes eller tørres af med elektrolyseret-oxide-
rende vand (stærkt surt vand, supersurt vand), stærkt surt og stærkt alkalisk 
flydende medicin, opløsningsmiddel indeholdende klor, benzen eller fortynder. 
• Brug ren og tør trykluft til rengøring. • Spidser skal fjernes fra vaskedekontami-
nator straks (inden for 1 time) efter at rengørings-, desinfektions- og tørrecyklussen 
er afsluttet for at forhindre korrosion. • Efter brug af vaskedekontaminator skal 
produktet tørres fuldstændigt. Den resterende fugt forårsager intern korrosion mv. 
• Undlad at autoklavere spidsen og spidsnøglen med andre instrumenter, selv når 
de er i en pose. Dette er for at forhindre mulig misfarvning og beskadigelse af pro-
duktet fra kemikalierester på andre instrumenter. • Opvarm eller afkøl ikke pro-
duktet for hurtigt. Hurtige temperaturændringer kan forårsage skade på produktet. 
• Umiddelbart efter steriliseringen er afsluttet (inden for 1 time), fjern spidsen og 
spidsnøglen fra sterilisatoren. Gør du ikke det, kan det forårsage korrosion.
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Vent, indtil rengørings-/desinfektionsopløsningen virker.
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Vent, indtil rengørings-/desinfektionsopløsningen virker.
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WL-clean (ALPRO)U-4-S (ALPRO)
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IC-100 (ALPRO)
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0.5% MediClean forte (Dr.Weigert)
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A814 (Miele)

ISO 15883-1
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 Brug ikke steriliseringsposer, der indeholder vandopløselige klæbende komponenter 
såsom PVA (polyvinylalkohol). Klæbende komponenter, der vaskes ud under sterili-
sering, kan trænge ind i produktet og forårsage problemer såsom fejlfunktion, 
klæbning og problemer med at fungere korrekt.

1

 Når dit medicinske udstyr har nået slutningen af dets levetid, skal det bortskaffes 
via en specialiseret indsamlings-, bortskaffelses-, genbrugs- eller destruktionskanal.

 Før du gør det, skal du bekræfte, at udstyret er dekontamineret, for at undgå sund-
hedsrisici for operatører, der håndterer bortskaffelse af medicinsk udstyr, og undgå 
risici for miljøforurening forårsaget udstyret.

 Kontakt derfor din nærmeste NSK-forhandler, eller en af NSK’s afdelinger for at 
høre, hvordan du skal forholde dig.

 Der henvises til nedenstående link:

20001327
20001326

ISO 11607-1

3-18min

134˚C

Class B

≥15min

132˚C

Class N

EOPlasma

EN13060
ISO17665-1

  

 Ved anvendelse uden for ovenstående område er der risiko for fejl.

Generel information
 Bruger: Kvalifi cerede tandlæger

 Tilsigtet brug:
 Det tandkirurgiske udstyr er beregnet til følgende anvendelse(r):

 H-SG1, H-SG8, SG58, SG1, SG1A, SG2R, SG2L, SG3, SG4, SG5, SG6D, SG7D, 
SG8, SG8A, SG14R, SG14L, SG19, SG30, H-SG8R, H-SG8L, SG68:

 Skæring, fjernelse, indsnit i og perforering af kæbeknogler.
 SCL1D, SCL2D, SCL3D, SCL4D, SCL5D, SG15A, SG15B, SG15C, SG15D, SG16A, 
SG16B:

 Fjernelse og perforering af kæbeknogler.
 SG9, SG10, SG11, SCL1, SCL3, SCL5:

 Løsning af slimhinder.
 SG17, SG18R, SG18L:

 Løsning af parodontal membran (som en del af forberedelse til anbringelse af tand-
implantater).
 G1-S:

 Anvendes hovedsageligt til fjernelse af supragingivale og marginale gingival belæg-
ninger og afl ejringer.
 E30RD-S, E30LD-S, E31D-S, E32D-S:

 Rodkanalforberedelse til retrograd endodonti (inklusive fjernelse af materialer fra 
rodkanalfyldning).
 P20-S, P25R-S, P25L-S:

 Anvendes hovedsageligt til fjernelse af supragingivale belægninger og afl ejringer.

 ADVARSEL: Fare, der kan resultere i alvorlig personskade eller beskadi-
gelse af enheden, hvis sikkerhedsinstruktionerne ikke følges korrekt.

 FORSIGTIG: Fare, der kan resultere i let eller moderat personskade eller 
beskadigelse af enheden, hvis sikkerhedsinstruktionerne ikke følges 
korrekt.

 Brugsmiljø / Brugsanvisning

 Diamantbelagt spids

 Ikke-diamantbelagt spids / Undtagen diamantbelagt spids

 Maksimalt effektniveau for hver spids. Overskrid ikke det maksimale 
effektniveau.

 Markering af skæredybde

 Arbejd i den angivne retning.

 Arbejd dig helt til stop i den angivne retning.

 Forbudt / Proces IKKE tilladt / Forkert

 Udfør trinnet / Proces tilladt / Korrekt

 Hvis ... (Hypotetisk situation)

 Anvendelse

 Lyt (klikkende lyd)

 Visuelt tjek

 Temperatur

 Ultrasonisk bad

 Dette produkt kan rengøres med en vaskedekontaminator.

 Dette produkt kan steriliseres i en dampsterilisator ved 135 °C.

 Bær beskyttelseshandsker

 Bær en ansigtsmaske

 Bær øjenværn

 Lampe / belysning / oplysning

 Drikkevand
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	 Håndbetjent

	 Advarsel, varm overflade

	 Se brugsvejledningen

	 Fremstillingsdato

	 Producent

	 Rådets direktiv 93/42/EØF blev anvendt i design og produktion af dette 
medicinske udstyr.

	 Autoriseret repræsentant i Det Europæiske Fællesskab

	 Autoriseret repræsentant i Schweiz

	 Medicinsk udstyr

	 Katalognummer

	 Batchnummer

	 Begrænsning i temperatur

	 Begrænsning i luftfugtighed

	 Begrænsning i atmosfærisk tryk

	 Transport- og opbevaringsmiljø

	 Holdes væk fra sollys

	 Skrøbelig / håndter med omhu

	 Holdes tør

	 Pakket enhed

	� • Denne spids er specielt designet til ultralydssystemet fremstillet af 
NSK. Må ikke bruges sammen med andre systemer. • Sørg for altid 
at læse brugsvejledningen til ultralydsystemet omhyggeligt før brug 
for at forstå brugenaf instrumentet og dets funktion. • Sørg altid for at 
bruge tilstrækkeligt kølevand. Utilstrækkeligt kølevand kan forårsage en 
forbrænding af det berørte område eller overophedning af instrumentet. 
• Spidsens overfladetemperatur vil være mere end 65 grader uden brug 
af kølevand. For at undgå dette skal du sørge for at bruge kølevand. 
• Sørg for altid at bruge spidsen ved en indstilling, der ikke overstiger 
det maksimale effektniveau. Hvis spidsen bruges ud over den maksimale 
effekt, kan den knække, eller der kan opstå for meget skæring. • Rør ikke 
ved den øverste del af spidsen for at undgå at skade dig. 

fig. A

	� • Dette produkt må kun bruges af kvalificeret personale i overensstem-
melse med det tilsigtede brug og instruktionerne i brugsvejledningen til 
det ultralydssystem, produktet er knyttet til, og denne brugsvejledning. 
Brug den ikke til andre formål. • Brugere og alle andre i området skal 
bære øjenværn og en maske, når de betjener denne spids. • Inden kli-
nisk brug skal du inspicere spidsen uden for patientens mundhule. Kon-
troller vibrationer, støj og overophedning. Hvis der findes afvigelser, skal 
du straks stoppe med at bruge spidsen og kontakte din autoriserede 
NSK-forhandler. • Spidsen er en forbrugsvare og slides ved brug. Hvis 
den er slidt, kan der opstå unormal støj, svage eller ingen vibrationer og 
beskadigelse. Udskift spidsen med en ny, når den er slidt, eller taber 
diamanten på spidsoverfladen (gælder kun diamantbelagte spidser). 
Spidsen kan også knække på grund af metaltræthed. Udskift med en ny 
spids med jævne mellemrum. • Tipnøglen bliver slidt ved hyppig brug 
med tiden og skal måske skiftes ud en gang om året. • KUN tipper spe-
cielt angivet til vedligeholdelse af proteser kan anvendes til proteser. 
Tipper af andre typer, der kommer i kontakt med proteser, kan gå i styk-
ker. • Belægningen på spidsoverfladen (TiN-belægning) kan skalle af af-
hængigt af hvor mange gange den er brugt (typisk omkring 5 gange) og 
knogletilstanden. Hvis belægningen skaller af, vil spidsoverfladens jævne 
bevægelse blive mindre effektiv, hvilket resulterer i reduceret skæreydel-
se. Hvis du fornemmer at dette sker, skal du erstatte med en ny spids. 
• Spidsen kan blive misfarvet ved gentagen genbehandling. Hvis spid-
sen er væsentligt misfarvet, skal den udskiftes med en ny. På den dia-
mantbelagte spids kan diamant på spidsoverfladen delvist forsvinde, og 
der opstår misfarvning. I dette tilfælde skal du udskifte spidsen med en 
ny. • Spidsen må ikke slibes eller bøjes. Det kan knække eller måske 
ikke vibrere under brug. • Holdes væk fra patienter med pacemak. 
• Spidsen leveres i ikke-steril tilstand og skal autoklaveres inden brug. 
• Undgå brug af ozoniseret vand, oxiderende vand (stærkt surt vand, su-
persurt vand, elektrolyseret vand osv.) eller hypoklorholdig opløsning til 
vanding. Det kan føre til tilstopning, korrosion af metaldele osv. • Selvom 
effektniveauet er korrekt indstillet til den spids, der er i brug, kan for 
stort tryk på spidsen  beskadige den. Hvis spidsen knækker, skal du 
straks fjerne eventuelle spidsstykker fra mundhulen ved hjælp af kraftig 
sugning. • Under vibration må du ikke holde i spidsen eller være i kon-
takt med spidsen i længere tid. • Hvis der er afbrud i vandforsyningen 
under brugen, skal du straks stoppe med at bruge spidsen og erstatte 
den med en ny. • Hvis spidsen revner eller knækker under brug, skal du 
straks stoppe med at bruge spidsen og erstatte den med en ny. Brug af 
beskadiget spids kan skade tandkødet, det parodontale væv og andre 
steder. • Påfør ikke mere tryk end nødvendigt på spidsenden. Dette kan 
få spidsen til at knække eller bøje. • Anbring ikke den aktive tip andre 
steder end i det specifikke behandlingsområde, da ultrasonisk vibration 
kan forårsage oral beskadigelse. • Se EMC-oplysninger i betjeningsvej-
ledningen til ultralydsystemet. • Rapportér straks alle alvorlige hændel-
ser relateret til produktet til producenten og den ansvarlige nationale 
myndighed. • Vær opmærksom på spidsens placering. Bevæg spidsen 
konstant, så den ikke stagnerer på et tidspunkt. Hvis spidsen er stagne-
ret på et enkelt punkt, vil der ikke være nok afkøling, og det kan resulte-
re i overophedning af knoglen eller overdreven skæring af knoglen. 
• Bring ikke spidsen i kontakt med blødt væv såsom tandkød eller slim-
hinder i længere tid. Dette kan medføre brandskade. • Start med en lav 
effektindstilling inden for brugsområdet, i forhold til patientens reaktion 
og i henhold til behandlingsplanen. • Før brugen skal du kontrollere, at 
spidsen sidder godt fast på håndstykket. • Vrid eller belast ikke spidsen, 
og brug den ikke som erstatning for kirurgiske værktøj. Dette kan defor-
mere spidsen eller knække den. • Under skæringen må du IKKE trykke 
spidsen ned til venstre og højre (vist på fig. A). Der er risiko for, at spid-
sen bøjes. (SG30)


